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Ex_p. 
Asunto: -

Viena,12 de Agosto de 1932. 
III.Strohgasse 10.

Muy distinguido Señor Subse.cre,tario: 

Por la pre se:nte 
mente enviar a Uete;d adjunto las 
llegaron haoe tie.mpo para Usted, 
oficina consular. 

me. pe·rmi to atenta
dos cartas que 
dirijidas a esta 

Como el se·ñor Don Enrique D.Ruíz, 
Q6nsu1 General de Méxioo en Nueva York fué tan . 
amable de. e.scribirme, que, Usted tiene la intensi6n 
de visitar ésta oiudad, he esperado su llegada dia
riamente y por esa razón he guardado las cartas 
hasta la fe.cha, con el propos.ito de entregarse.las 
a usted personalmente y tener el gran honor de ao
noaerle. 

Ahora que ya ha pasado más de un 
mes fHn tener alguna noticia de Usted me dirij í � 
nuestro Consulado General en París para pedir la 
dire.cci6n actual de. usted 1 pués quizás 0:ontienen 
las cartas algo que urge y por eso no quiero perder 
más tiempo para enviarselas .• 

Esperando su tan grata visita, que 
atentamente le suplico � usted tenga a bien de avi
sarme. su llegada eon antieipaai6n para c.¡ue me sea 
posible de reaibir a usted en la estación. 

'Ü ponerme. incondicionalmente a 
sus muy re S3pe tables 6rdene s en é:sta me tropoli, me 
permito hacer los mis sinceros votos por su bien
estar y me es grato reiterar a. usted las segurida
des de mi consideraai6n más atenta y distinguida. 



SERVICIO DIPLOMÁTICO MEXICANO 

GINEBRA u on Repos", Iont Pélerin; Vevey. Suiza. 
a 23 de Agosto de 1932. 

Señor Dn Franaisoo Stein, 
e nsul de .�éxioo en 
VIENA AUSTRIA, 

Mu.y estimado seflor mio: 
';ruve el gusto de recibir su atent carta de 

fecha 12 del actual y la correspondencia que se s1rv16 
enviarme adjunt ,por lo que doi a usted mis más expresi
vas �ra.oias. 

"feetiva.menta, al salir de Ldxico m1 final -
destino e:ra Viena; pero una bronquitis pulmonar que con 
traje ez:1 Pa 1s, me obligó a varial' mi itinerario. no --
obstante, espero ue al est r :r•eetabl cido n mi salud 
haré una visita o. esa. 1mportante Capit 1 y entonces ten
dré el placer de tonocer a usted. -

· ,uy agrtj!,decido por su atención, me es grato -
reiterarle la.a setur1dades de mi muy atenta cons1dera
c16p-r 

F. Torreblanca



Rol.lla, Italüi.. Abril 2U de 1933. 

sr. Don Francisco 8tein. 
Consul Honorariv o.e féx.1.co en Viena. 
!11 3tro�aose 10.
V I E .lf A. Austria • 

.Estimado eenor y amigo: 

.Actualinente me encuentro por ur1ui en 
Italia, bastante rn.ejorado en mi salud; y dentro de 
pocos dias e1npezare a dioponer:ne para ualir a Viena., 
donde tendre el �usto de saludarlo pero, ant�s de es
to, quisiera tener n<>tícia.ts acerca del clima que ac
tualmente se deja sentir en esa ca.pi tal. ,1iucho le 
esti.r:tcJ.re, �or lo tanto, a e sirva escri.. b.iru1e al cuidudo 
de esta Lebucion inform.d1do:11e uobre el particular. 

�n �.SJ::ier;.. de ut.W eru.to.u n0t ... ciu.a, t:.� ... euo ue 
Ud. · af:ao.. a.rlit;,o y b. G. 

Fern:.mdo Torrobla.nca. 



\.\ 

_c. Franaisoo stein, 
. Cónsul a.h; 

Vi�rta,III.Strohgasse 10. 
Viena,22 de Abril de 1933. 

Austria. 

señor Don Fe.trnando Torreblano.a, 
Sqbse,@retario de, Relaoione.s Exteriore.s, 
a/a.Le.gaoi6n de M,xico en Italia, 
Vía Lázaro-Spalla.nza.ni NÚm.16. 
R-0 M-A ,  Italia.

Muy distinguido señ.or Subseore.tari o: 
En·.'este momento he recibido su wy a.pre.oiable 

carta, fecha dal 20 del actual, de la cual me enteré 
con gran satisfacoi6n que Ud., está bastante mejorado 
en su salud y que, Ud. de sea venir 4'. Viena, El o lima ac
tual, exoe,pcionailmente, en e,ste año, no e:s muy agra.dable por ahora, �s variable y frio, y según las noticias me
treologioas no hay esperanza que se mejore de.ntro de 
pocas días, así que según mi ori terio oreo que se.ría. 
para su- salud me.j or esperar aún algu.nos días :para e.fec
tuar su viaje a ,ata, al menos hasta los primeros días del pr6ximo mea de mayo. Me permitiré. avisar a Ud. in
mediatamente a_i el clima se me.jora • . 

Al mismo tiempo me permito atentamente supli
car a Ud. se digne avisarme su llegada a Viena, as:! oo
ao sus deseos ac.eroa de.l alojamiento, para poder reser
varle a1gunDs cuartos en, uno de; los primeros. hoteles en 
éita, de los ouale s podl.iá recomendar a Ud. e 1 me.j or, que: 
e.$ el Hotel Imperial, muy oentrioo, quieto y distingui
do. Además reciben, aegtin un arreglo especial que hizo 
el Consulado oon la Direoci6n, todos loa diplomátiaos 
mexie;anos un descuento de 20 % a los precios of!oiale s. 

En esper� de 
honroso reiter�r a Ud. las segurida 
ci6n más atenta y distinguida. 

órdenes, me es 
de mi considera• 



Franoiso o Ste in, 
C6ns.nl a.h. 

·viena, III. strohgas se. 10.
Austria. 

Viena,30 de Abril de 1933. 

señor Don �rnando Torreblanca, 
Sqbsecretario de Re laoi ones Exteriores, 
a/c.Legaoi6n de Mdxioo en Italia, 
R O M A ,Italia. 

Muy distingu do señor Subseoretario: 

o complemento a mi Última carta del 22
reo tengo el honor de comunicar a Usted,

que el olim, se: ha mejorado desde aye,r bastantt1 y se. 
espera,segú los prognoatioos meteorologiooe,un buen 
tiempo para loa próximos días, de maner� que si us,ed 
pi&nsa veni a Viena, ahora oreo as una buena ocasión. 

E per-ando sus respetables órdenes en este. 
sentido, me es honroso reiterar a Usted las s,egurida"" 
des de mi o nsideraoi6n más atenta y distinguida. 



Francisco Stein, 
C6nsul a.h. 

Viena., II'I. Str ohgasse Nr., 10. 
/ 

I 
l j' 

) , 

Viena,12 de M.ayo d e  1933. 

/ �é 1or Don Fernando i•orreblane.a, 
/ bubsecretari o de Relaciones Exteriores, 

/ ía/ c. Consulado de M.é'xi co, 
Í l Traghetto Madonetta, Í / V E N E e I A , Italia.,

/" / , Muy distinguido Señor Subsec 
¡ Hoy he recibido su muy apre,ciable tarjeta de Florencia 

y me enteré eon satisfaeci6n que Ud. llegará con su muy distin -
guida señora esposa, según s programa

1 
a más tardar e 1 pr6ximo / / 

// domingo 14 a Viena. 
Inmedi a,tamente me ua. la misma rebaja de 20 º 

son de 30 a 50 Chel�austr.po 
como lo da el Hotel Imperial 

Entre tanto arregl 
mento de su llegada a ésta, 
algunos cuartos y Ud.,Señor 
que m6,s le guste. 

uí al Hotel Bristol y conseguí para 
los precios oficiales, los c uales 
un ouarto con 2 camas y baño anexo, 

con el Hotel Bristol que en el mo
l Director del Hotel le monstrará 

�ubsaaretario, se dignará e soojer lo 

'l1engo el honor de artic ipa.r a Ud. que el ,actual Ministro 
de M.éxioo en Alemania, el Se"'..or Ing. Javier Sanchez M.ej orada vendrá 
también el domingo a Viena con su distinguida familia para pre sen
tar sus cre.denc-iales1ante este Gobierno e.l pr6ximo 17 y he reserva
do los cuartos necesarios para el señor Ministro en el Hotel Im
perial. 

Espero que ésta carta llegara todavía a sus manos t aon
cluyo é'sta, ha.ciendole uresente mis respetos y mi muy distinguida 
consideración. · -

/ ' 

b 



Francisco Stein, 
c6nsul .• h. 

Viena,III.Strohgasse No •. 10/6. 

Señor Don 1!-iernando Torre blanca, 
S-q_bsecrat::irio de _ela.cior:: s xte.riores, 
a/c.Leg�ci6n de México, 
Landgrafenstrasse No.13, 
B E R I N , lem nia. 

Muy distinguido señor Subsecretario: 

Viena,25 de Mayo de 1933. 

por la presente teng el honor de informar a us ted, como 
y ayer me permit{ decirselo por te éfono, que en vista de las multiples 
dificultades que por aqui existen 9 · a enviar dinero al extranjero, la 
casa Bohle:r & Cia. en Berlin entreg ré. a usted 11 Noveeientos marcos"ponHm
dolos al cuid do de nuestra Legació en esa. 

Como 1 suma total, ue usted debe recibir, es 90��67 Mk.� 
añadirá el Primer secrett,rio de lt=1 egaci6n, sefíor Saldaría, a los '00.-!Jlks 
el resto de 3 ,. 671ik.,lo que solicité ya de él. 

La conversión de los Chelines y Ponges fué la siguiente: 

por los 700 Ponges recibí .... ...... Chel.aust. 770.--
me entreg6 Usted .......... 11 11 1200.--

T o t a 1 :-,.,--- --n 19�::--T 2 .18=::::903. 67 • -·----------------·-----
Como no tenía el ho or de despedirme personalmente de Ustedes 

me tomo la libertA.d de hacerlo por la presente, deseando a usted y a su muy 
distinguida señora toda cl&,se de f licidades, especialmente a Usted , Señor 
Subsecret,3_rio, un mejoramiento de u salud de día e.n día,para que usted podria 
regresar complet;;ime.nte restablecid a su bendita P1.;.tria.-

Al suplicar a Usted muy atent .mente me tenga presente un- vez 
vue,lto a H&xieo, tengo el honor de despedirme de uste.d c-on mis más sinceros 
deseos por su futuro bienestar en unión con su muy distinguida Señora, a la 
cu 1 1 ruego haga extensivo mis mss cumplidos respetos, 1'1.o con el afecto 
y e.1:?·timaei 6n de siempre, su muy atento y seguro servidor • 



Berl!n. 7 de �unio de 1933.

sr. don Francisao Stei.n., , , Consul de M�x1oc. 
Strohgasse 10. 
V! EN A.- Austria.-
Estimad.o SafJor Stain:-

ReoibÍ su apreciable de fecha 2.5 del pasado 
en la que se a irve 11st ed ,anu.nc1 arme .. la entre§:ª de
'Marcos 903 ,67 que me har a la a asa Bohler .& e a. de 
esta capittl com(,1) producto del cambio de l,9'7'0,00-
Chelines Austriaco a que dejé en poder de usted. 
Dicha auna la recib! de confor.mid.ad,. habiendo aol.a 
r�do con el señor 8aldaf1a alguna diferencia. que hJ! 
biii. en esta.e cuentas. 

Una vez nlRS expreso a usted mis ag.radecimien
tos :por tooaa l5aa atenciones y finezas que tanto 
usted eol'l'lO eu apreciable s-eB.ora esposa tuvieron· -
para nosotros a nuestro paso por esa. 

Recibe. un afectuoso saludo· de su amigo y se• 
guro aerTlélor. 

/T 



Francisco stein, 
consulado Honorario de M,x1eo,

Viena, Austria. 
Viena, 27 de Septie.mbre de 1933. 
III.Strohgasee 10.

se-ñor Don Farnando Torre,bla.noa, 
subsecretario de la srfa.de Relaciones Exteriores, 
a/o.. Legación de .Mt!xico� 
P A R I s , . 9 rue Longohamp. 

Muy di sting11ido se·ñor Subsecretario: 

Haqe tres días que ten!a e 1 gueto de saludar en 
�ata al Sr.Don Gustavo Gaxiola,. nuestro cónsul en Bilbao, que hizo una 
ligar.a visita a ésta metrópoli durante sus vacaciones y en ésta ooa
si6n me· platicó, que usted se encuentra todavía en Paria e;n unión oon 
su. my distinguida s efiora e aposa y sus niños y no regresó ya a su 
be:lla patria como yo lo babia pensado. Un dia antes he recibido por 
oonduoto de,l mismo Sr. Gaxiola su muy amable reigalo de garbanzos me
xioanos, que uated tan bondades.amente me· prometió durante su corta 
estanoia en ésta. M• a.pre.euro enviar a Usted, señor Ministro, mis 
m!s cumplidas gracias por éste presente y más todavía por el gran ho
nor con que usted se sirva distinguirme de no haberse olvidado de su 
humilde l:lervidor, quién nunca olvid&ra ésta acción de.. noblesa. -

Por mi esposa, la aual tenía el gran pla.cer de 
poder saludar a Ustedes en Londres, fu.f informado, que usted se encon
trab1a oasi perfectamente bien y espero se habia ya restablecido
pletemente, lo que .deseo a Us'ted oon todo mi oarazdn . .. 

com-

Como Uste:d me hizo e 1 gran honor de G:trecerme por 
oonduoto de mi esposa su valiosa ayuda en el caso sobre el oual le 
había hablad.o en Londres, me dirigo a Usted, señor Ministro, oon todo 
respeto debido, para que me ayu.de en el siguiente oaso, si no le fuese 
molesto: 

Como usted sabrá, señor Ministro, ahora como C6n
sul Honorario d& .Mt!xico no tengo los derechos de los que gozaba oomo 
empleado oficial del Consulado de Carrera, cuando servi al Gobie,rno de 
M,xico por más de 11 años; por esto, señor Ministro, le suplicaria a 
Usted DDlY respetuQsamente, me prestara su ilimitada influencia para 
obtener, si eso seria posible,, algun o argo oficial de,l Gobie·rno de 
M4xioo, para poder se:rvir mejor y con más eficacia a su bendi't& pa
tria, que Usted tan digno representa. -

Me. tomo el atrevimiento y le ruego me lo pe.r-
done, hacerle una indicacidn de cual pu.diera ser e 1 nombramiento que 
me pondría en la posibilidad de ser una persona oficial ante el Go
bierno Austriaco, sin que el Erario Mexicano haga ningún desembolso por 
mf. Por ejemplo seiñor Ministro: nombramiento como eonse jero o e!noa.rgado 
dtl Archivo de la Legación de Mlxico en Austria, del cual praoticamen
te estoy encargado y que. aolame.nte falta ponerlo en conoQimiento ofi-
01.a1 del Gobie.,rno Austriaco. ? Qu.ti opinia Usted, señor Ministro, de
lata proposición 6 tiene Usted una idea mejor, que me serviría más,
para tal objeto ?
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según laa Leyes Austriaoa.s los oonsules Hono
rarios, que caai todos son comeroiantes, e.stán considerados como 
personas semi-oficiales. Bl señor Cónsul General de Paria, de quien 
ésttt> consulado depende fin,állcierame:nte, • ha escrito, por haber 
tenido antes dificultades en el envio de recaudaciones, que haga 
vale-r mi influencia oficial, que en verdad no la tengo, para venoe:r 
é etas difioultade s. -

Otra de las mu.chas razones, por las que yo 
necesita.ria un nombramiento oficial, son las mole atlas, que t lene 
el consulado Honorario en el Correo al re.mi tir cartas oertifioadas 
al Extra njero, las que de e)n ser presentadas, según la Ley actual, 
abiertas,· para que el emp ea.do las controle, como si se tratase de. 
una persona part ioular . s oficinas ofioiale s de carrera están ex-
oentas de este control, q e ocasiona para mí bastante pena.-

Tamb 
sonal para mí, señor Mini 
sulado,estaba excento de 
como c6nsul Honorario, es 
nombramiento oficial me 
ahora, que te.ngo que. pag 
ocupa e 1 consulado. -

,n seria tal nombramiento una ayuda per
tro, pués antes, como empleado del Con
odos de los impue atoe personales y hoy, 
oy obligado a pagarlos todos. Con un 
orraria estos, que son muchos y más 
los adem!s de mi casa, por la casa que 

De.e é s que no tengo otra ocupación para au
mentar mis humildes entr as, puéa si quiero atender con eficacia 
todos los traba jos de és Consulado, como es mi costumbre de 
siempre, no me queda tie po p,a.ra otras cosas y tengo que economi
zar y estrecharme e,n tod , para poder vivir decorosamente domo me 
lo exige mi posición ofi ial.-

Por ,ata razón tarnbián quisiera suplicar a 
Ustea, señor Ministro, s e:mpre si Usted cree que. lo se,ria posible, 
que la seoretaría d& Rel oione.s, a su mereoido cargo, podría expe
dir un nombramiento paral un Vioe-c6nsul Honorario, que significa
ría para mi una gran ayuda en todo sentido.-

Ahora que he ensanchado mi ooraz6n ante usted 
con toda franqueza y confidencialmente:, sabiendo de antemano que 
Ustecl, Señor Ministro, me perdone,ra que he distraido su precioso 
tiempo con éstas largas explicaoiones, pero me ví obligado a ello 
para que Usted se dé una perfecta idea de los motivos que me con
dujeron a dirigirl� ésta mi súplica, termino lata para expresar a 
Usted mi profundo agradeoimiento por todo lo que, usted tenga a bien 
baoer por m! y una vez más le ruego perdonarme. las molestias que 
le babia ocasionado y me· pongo incondicionalmente a sus respetables 
6rdene s en ,ata, permi tiendome enviar a su muy di atinguida seflora 
esposa �s resp&tos y nnohos recuerdos por parte de, mi esposa, me 
repito de Usted, señor Ministro, su. afmo.y s.s. .. 
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NOTA: Adjunto tengo el bonor de, enviar a Usted el informe sobre 

" la protección oontra balas " como Usted 10 deseaba y me en

earg6 de remitirselo a'd.n en alemán, pués Usted ya tendrá un ex

perto téonioo, quien se: lo traduoira. exactamente. Las nueva.a 

pruebas se hicieron ante una oomisi6n especial oon gran éxito y 

tomó pal'te a ellos un coronel inglés, quién espeoialmente vin6 

de Londres y un delegado ita liano. Ambos mostraron muoho interés 

por e ea nueva invención. 



�xposé über die sohutzsichere P:wzerung und 0chutz gegen Pneumatik-Defekte. 

;)ie neue -··rfindugg; " schussichere Panz-erung 11 at den i..i veck, ersonen nd 

', cbgegenstd .. ncle gegen Ge schoss jec er rt zu schützen. ,. e findet un ter an

d re verwendung als l1asohingewehrschutzschilde, GeschLitzschutzschilde, 

Füt,erung von "'tahlhelrnen, Panzeru g von Luftfahrzeugen, I.uniti onswagen, 

Tanks, Protzenwagen, Ueberfallkommandoaut ,etc. 

Die Vorteile geeenuber den ·etzt in Ver\1endung stehenden Vollpanzerpl·Jtten 

ist eine 50 "·; Oewichts 2nd 5 y; .rr�isverrlngen1ng, bei natu.rlich gleicher 

'iche rbei t. 

1 .. 
2, 
3, 

besteht aus; 

llamellen 
L18..Soe ( ein cbem .. prciparí , r es Naturprodukt 
.:it ossve rtei ler 

positíon ist beliebig, ents recriend dem verwendungszv1ecke, ver -

stdr1 bar, vollkommen .iitterungs-,H t,.,.-und ... d.ltebestdndig, bedarf bei der 

'<'rzeugun 1':einer besonderen 1',�asch'. ,en und keiner !{Ual·fizierten Arbeiter. 

Das I.:aterial ist :·berall zu ha.ben. 

�ie Gesatosse bleiben in den en ode der ·:asse vollkommen defomiert 

stecken und durchd ingen die an� rung d�ber absolut nicht. Der ·toss

vcrteiler hat den z. eck den ot.oss d n ein :Jeschoss auf eine unkt bevdrkt 

auf die g.!lilze 1!11.:·.-che gleichmJ.ssig z1_.1. verteilen, was insbesonders bei 

Ven'íendung der Panze ung für .• esten pder Panzerung bei Luftf·.hrzeugen von

g sse1!l ,:ert ist. Bei nzerungen fur ancl re ,.,\·1ecke wo dieser 'ffekt nicht 

wird, kam man natürlicb cien í:ltoss.fd.nger nd .:::� e tei ler v,eg-

ein e Unmenge von 'cbie ssvEi rsn chen durch al le mogl ichen cbi e ss

sachve r t-ndige VJie :.,.B. der.'.l ger.beeideten Jchiessucr.v,rst;:JJ1.digen H rn 

Xar �enk p� son ich vorgonommen 1 d ·mm die vollko. mensten · rfol �e er-

;iclt. Prcben wurc1e ::.mcb einigen auS\ié .. rtigen taatenvertretern vorgefLitrt, 

die ,uf Gruna der sie voll befr:i.tdenten .::lesultote Iú,Uffl bote stellen. 
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Die rasse hat aber auch noch eine ].e ihe anderer en:enc.ungsri .. glichkei t en r 

z.B, 31s 'cb utz fUr N,igel etc. defet.te bei Pneumatik, dann als Schuhbe

soblung, Fass bodenbelag etc.
chut z ge gen Pneumatikcle fekt e: Di e Has se 1ui rd zwi scben der Je,,ebe schi cb te 

und der Gumm· laufdecke 1nd einem eifen ei nvulkanisiert. Die �invulkani

ierung kann s owohl in einem alten ,ls auch neuen �eífen erfolgen, da a::e 

t:asse jede Vulkanisier une;stemperatur vertr�gt. Die Herstelluno-skosten des 

cbutzes betragen pro ... eifen je nach ::;)imension 3 ·bis 5 d,,- .)as ,ebrc-ewicht 

pro ..:eifen 1 bj_s 3 kg. Da die K nsistenz der Ll·sse immer -�leich bleibt ist 

die Haltb rkeit eine unbegrenzte. D r grosse vert di8ses pneumatikdefekt

schutzes besteht in der 'chonung des 'chl:::uches, der wenn er keine Ncl.gel 

bekommt so lange bd,lt bis a.er .ummi an und für riich pori:is ird, dann in 

der Sicherbeit beim ahren und in aer nnehmlichkeit, keine �eifen aus

wechseln zu miJssen. Die ªlastizitat bleibt d ie vollkommen gl-.icbe wie bei 

norma.len eifen. Das uswechseln der Rej_fen oder eparieren derselben ist 

immer eine sehr unangene bme und zei trrmbende �'acbe insbesonders aber bei 

den HinterrJ.dern der 1.lotorrc:i.der, eine eanz eokelhHfte Angele enhei t. 

Die b isher in Verwendung gewesenen schutzmittel gegen Pneudefekte hatten 

d urchwegs negativen Erfolg. l!lntvved r entsprachen sie nicht d en natUrlicher 

11¡ ise a:n s ie gestellten Anforderungen oder sie _rosteten wenn s ie hulbwegs 

e ntsnrachen, d· s 4 bis 5-fache eine s 'chl auche s, vvedurch · ch w ieder di e 

verwendunB unmoglich wurde, 

Dir .• ,. :Jworazek, ittm.a.D� ,ie n,rr,,...;chikanedergasse 13, 
1•e l B 2 O 5 d 9 • 



B e r i e h t 

ü.ber die sobiessversuche am 30. Juli 1933 .a.uf der 'C:hiesstátte in Brunn a/G.8t eí na.d ler .. 
_nwe s end; Oberst J •. Brigde,Dr .. RiStie, Kmzt. Robert Ottitzky,Dir .Dworazek, Pawlis, 
Die proben wurden vo m gerichtlioh beei deten Sobiessachve.rst4ndigen Karl 
Denk und dem Scbiessreferenten Hauptmann Schober vorgenommen. 

J.<i ) Ge schossen wurde mi t einer belgi schen Repeti erpistole '' Her stal n 

6. 65 mm  Durohschlagskraft, 7 • 5 /kg au f 5 8chri tte 6 schUsse.
Dann mi t der Repetir:pistol 11 He_ stal n F.M, 7. 65 mm _ ufschlags-

. ')l /'k 5 " h . t . ie ..,, m¡ �g, , - ;)Q: ri ·te, 

Das e feuerungsmuster 
12 schUsse. 

usmass von 25 cm im ¡¿uadrat und 
eine té:irke von 8 mm, - wovon l mm auf die stahllamelle entfJ.llt. 
�ine Lamelle 5 cm im ��uadrat un .:..st derzei t aus v erkzeugstahl her-
gestellt •. 

2.) Gesohossen wurde mit einer SteY:'rpistole 9 mm M 12 Aufschlags -
energie 3 m/ Kg., 12 ahri tte, 12 'chUsse, wovon 4 chUsse auf 
genau denselben Aufsoblagspunk gefa.llen sind. 1�s ist selbstver
standlich der letzte der 4-ScbJsse, die ihm voraDgegangenen Projek
tile durcb die Lamelle durchtreiben musste. In de,r Masse bleib er 
stecken, ine starre ,"'tahlplatte hi:itte in derselben 'ituation schon 
dem zweiten Gescboss nicht mehr stand geba.lten und wcire glatt durch-

Beferungsmuster hatte ein usmass von 30 cm im .,_¿uadrat und eine 
e von 18 mm, vv>ovon 3 mm au.f die Lamelle entfallen. Die Lamelle 

i st 4 cm i m , uadr a.t und au s ti e f:ü eh fcl.higem Haterial. Bei die sem 
Huster ist ein zwei tes Patent - der 11 'tossverteiler n ngebracht, 
der den .:,weck bat, den durch clen ··obuss bervorgebrachten 'toss auf 
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die ganze ldcbe g1eichm· ssig zu verteilen. 

3. ) Ge scbossen wurd e m i  t einem .Manlicber Lepetiergewehr 8 mm Nl 95

, ufsc:hlagsenergie 240 m/kg. 10 'abrí tte 8 'chUsse Ge scboss -

gewicht 15 .. 8 gr :iündungsgesohwindigkeit ó2 sek/rn, dann rnit 

einem exikanisohen epetiergewebr nenes Huster 7 mm, Gesc.hoss

gewicht 9,6 gr, Llündungsgeschwínfü.gkeit 900 rn/m. 10 Schritte 

4 schüsse, wovon 2 auf eine Lamelle aufsc.hla.gen, auch bei diesem 

tuster 1st der , tossverteiler angebracht, Die Schüsse konnten die 

Panzerung nicht durchdringen. amellen sind aus demselben l:late

rial selbe Grosse und .:3t•'rke, wie beí Muster 2.) Ausrnass des 

l>Austers 30 cm irn ·,¿uadrat, 25 mm )tdrke, wovon 

und 15 mm auf den ��tossverteiler entfallen • 

mm aJJ.f die Larnellen 

. lle drei Muste r konn ten trot z de :r. gro ss en Be feuerungsbe ans:pruche s, 

mi t Aus nahme des oberw hnten \-,lles, wo 4 ·chü.sse genau auf densel

ben Punkt ·uftrafen, von den -eschossen nicht durchdrungen vverden 

und b ieben die Geschosse �oll kommen deformiert in den amellen 

oder der �asse stecken. 

Die Panzerung besteht aus 

a. ) den amellen
b. ) der l. asse
e. ) dem st ossverteilE:r

Das Uateri al fu.r die bi sher er zeugt en Larnel len wurde nicbt be son

de rer . orgfalt gewdhlt, weil das Haupt oment der 'rfindung, díe 

11 Füt "'"erung TT mi t der 11 .Mas se n ist. Die s wi rd durch folgende s be

wi e sen: 

6 Lamellen a ,. 3 mm stark, hintereina.nder gereiht werd.en von dem 

Geschoss durchschlagen, w hrend eine solche Lamelle mit der 1:nsse 

gefü.ttert, dasselbe Geschoss glatt aufhd.lt und es vollkommen de-

fo miert. Gena so wie �.B. bei , tablpa.nzerplatten aus bochlegierten 

Panzer sti:Lhl en geri nger si nd. als die fruher aus Tíeke 1st ahl er ieug-



ten Platten, genau so werden :mch, luut den bereits gemachten ver

suchen die Lamellensturken bei Verwendung von hochlegie.rten 't· blen 

e beblich re rin ert nd das Gewicht der ganien · onstruktion bedeu

tend vermindert. 

a die patentierte .asse spezifisch sehr leicht ist, erzielt mc-n 

bei erwendung von Lomellen aus hocblegierten ,'tL:.blen eine ca. 

5 flige "'ewichtsersparnis gegenüber den ollplatten Q �benso wie 

die ca. 5 /;ige Gewicbts rsp, nis ergibt sich auch eine mind. 

5 ·;1ge preisersparnis. ,/Urde m'Ul die amellen aus hochwertigen 

Le· cbtmetallegierungen oder P atierungen von otabl mí t Lej_chtme-

ta 1 erzeugen, so w.,1rde sich d s Gewlcht c1erselben abermals wesent-

li ve rri nt:;ern. 

Die �asse 1st elastisch, Zcih, dsse-Hitze-und ��ltebest ·ndig. ie 

vertrcigt jede Ternperatur des ulkanisierens. as spez. Gewicht ist 

sehr klein. Verwendungsmüglic si nd ausser in der an..:e ung 

u ,., n.,; die �uti erung von 'tahl elmen, rJagelf rnger bei Pneumatik, 

Fussbodenbelag etc. 

Bei Aut orei fen entweder als i'anchett e ver11ie ndet oder in dem , antel 

zwischen Ge\·rnbe und ...,aufdeoke von Julst zu .. ulst einvulkanisie t 

werden. Die Vulkanisierung le, nn sowohl bei neuen als auch bei 

altcn ,,J.ntel vcrgenommen WE)rden •. De artip.;e 1utoreifen verhinder;in 

absolut von J.gel und scharfen GegenstJ.nden lj:eder i rt in den uft

schl ch. Ein Durch stechen von scharfen Me sser und spi t zen hlen 

iSt ebenfalls v llkommen ausgeschlos"en, Die 'lastiz-itd.t leidet 

selbst bei grosster Beanspruchung nicht. �s gibt aJJ.ch kein " ab

brockeln '' oder sonstwelche verunderungen in der -.. onsi sten.i) der 

.hsse. 

'!)er tossverteiler hot, wj_e sein ame bes r�gt, den einzigen ;,wecl{ 

den Anpr 11 des Geschoss�s. de auf' einen P1.nkt erfolgt, auf' die 
\ 
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ganze Fl: c·he gl e i ohrn�issi g zu ve rt ei len. Er bat da.her nur ei ne · xi st enz
be recbti gung bei Panzerwesten. Bei allen imderen mehr oder weníger frei
tragenden Prinzerungen, bat er ::Ceinen V rteil. \lan wird ihn da.her bei 
diesen Panz rungen weglass.en, woduroh ich das Gewicbt und die 'tc�rke 
der Panzerung erheblich vermindert. 
Der 'tos sve,rtei ler hc,.t au f d 3..s Ni cbt durchdri ngen der }e sebo ss absolu t 
keinen � influss. 
Bei di eser .X:onstn kti on kann j ederm.mn obne ·acbkenntni s die stark 

bossenen un dadurcb scha.dbriften La mellen, selbst sofort us -
selr. - bei Vollpanzerplat� n kann man die durcbschosse1en stellen 
t an rt und stel le ausbessern, - Dí e Panzerung la st sí ch beli e

bí fUr Gescbosse mi t boherer Durchschlagskr aft ve rstdrken. 
De._ obigen Be icht U.ber die i"chiessversuche ist noch bei zufu.gen, dass 
unsere Panzernuster in' 1ufhdngunssnrten beschossen wurden. 
a.) aufeinen --·a.ckmit geballten ,::¡dgespdnen 
b.) 1 uf einen starken Holzpfosten angelegt 
o.) in einem Holzrahrnen eingespannt. 
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